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اثر پروانه‌ای اتفاقی که روز ۱۳ آبان ۱۳۵۸ در خیابان روزولت ســـابق رخ داد 
کان  را می‌توان تا همین الان درک کرد. اتفاقی که با گذشـــت 45 ســـال، کما
یگران و ناظران سیاسی را مجبور به توقف و نظر دادن در این باره می‌کند.  باز
ی و کمک مؤسســـه مطالعـــات و پژوهش‌های  محمـــد محبوبـــی با همـــکار
سیاســـی کتابـــی نوشـــت با نام »ایســـتگاه خیابـــان روزولت: روایتی مســـتند 
یکا در تهران«. هرســـاله با نزدیک شـــدن به 13 آبان  از تســـخیر ســـفارت آمر
خلأ نبود روایتی جامع از این اتفاق احســـاس می‌شـــد. امســـال با چاپ این 
یظی که رهبر انقلاب برای آن نوشـــته‌اند، این جای خالی کمتر  کتاب و تقر
یظ کتاب »ایســـتگاه  از ســـال‌های پیش به چشـــم آمد. رهبر انقلاب در تقر
خیابان روزولت« بیان کردند: »این، گزارشـــی متقن و پرفایده از یک حادثه‌ 
یخ انقلاب یعنی تســـخیر لانه‌ جاسوســـی در ســـال ۵۸ است. این  مهم در تار
کتاب پرکننده‌ یکی از خلأهای رســـانه‌ای و تبلیغاتی ما اســـت. ما به جنگ 
روایت‌ها در پیکارهای جهانی توجه لازم را نکرده‌ایم و دشمنان و بدخواهان 
ی از حـــوادث را وارونه نشـــان داده‌اند.  مـــا از غفلـــت مـــا بهـــره برده و بســـیار
بایـــد از نویســـنده‌ ایـــن کتاب و تلاش ارزشـــمندش قدردانی شـــود، به‌خاطر 
اقـــدام هشـــیارانه‌اش در ایـــن عرصـــه‌ مهم. نثر کتاب روان و رســـا و تحقیق و 
تحلیل‌هـــای آن منطقـــی و صادقانه و قانع‌کننده اســـت. نام انتخاب‌شـــده 

برای کتاب عالی است.« 
در 608 صفحه‌ کتاب، از منابع و اسناد داخلی و خارجی استفاده شده تا 
یکا از روز تسخیر سفارت در آبان ۱۳۵۸  گزارش جامعی از روابط ایران و آمر
تا آزادی گروگان‌ها در دی ۱۳۵۹ ارائه شود. برخی منابع برای اولین بار در این 
کتاب استفاده شده‌اند. در این اسناد، هویت تعدادی از منابع سی‌آی‌ای 

ی و نظامی کشـــور افشا شده است.  در بدنه ادار
یا بصیری،  یکتور یم، و یکـــی از افـــرادی که در این کتاب به هویتش پی ‌می‌بر

یر در سال ۱۳۵۸ بود.  دیپلمات ارشـــد و مشاور وز
او که یکی از برجســـته‌ترین منابع ســـی‌آی‌ای در وزارت امور خارجه بود، در 

یت‌های ابتدایی  ســـال ۱۳۳۷ به استخدام وزارت امورخارجه درآمد. مأمور
ی‌هـــای بین‌المللی و دفاتر و  او در دبیرخانـــه ســـنتو در آنـــکارا، اداره همکار
معاونت‌های دیگر وزارت امور خارجه بود تا اینکه در ســـال ۱۳۵۳ به‌عنوان 
ین  دبیر اول ســـفارت شاهنشـــاهی ایران در لندن منصوب شـــد. نقطه آغاز
تماس بصیری و افســـران ســـی‌آی‌ای به سال‌های ۱۳۵۴ تا ۱۳۵۶ بازمی‌گردد؛ 
زمانـــی کـــه او در دهلی‌نـــو به‌عنـــوان دبیر اول ســـفارت ایران مشـــغول به کار 
ی خود با افســـران  ی انقلاب، بصیری همچنان به همکار بـــود. پـــس از پیروز
اطلاعاتی آمریکایی ادامه داد. با تسخیر سفارت آمریکا، سندهای جاسوسی 
او برای ســـازمان ســـی‌آی‌ای به دســـت دانشجویان مســـلمان پیرو خط امام 
یا بصیری در زمســـتان ۱۳۵۸ بازداشـــت و به پنج ســـال حبس  یکتور افتاد. و
یکا محکوم شـــد؛ لیکن  یس اطلاعاتی آمر یافتی از ســـرو و پرداخت وجوه در
در همان سال ۱۳۵۸ با سفارش و توصیه غیرقانونی، از زندان اوین آزاد شد 

و به خارج از کشـــور رفت. 

گزارش »فرهیختگان« از کتاب »ایستگاه خیابان روزولت«

ایستادن 
روی دیوار حقیقت

ایستگاهی برای خواندن و تعیین‌تکلیف 

خیابان روزولت که نام قبلی خیابان مفتح فعلی اســـت، در بخشـــی 
ی کتاب  از نام کتاب دیده می‌شـــود. نویســـنده درباره‌ علت نام‌گذار
یـــد: »در‌واقـــع یـــک ایهـــام در آن بـــه کار رفتـــه اســـت. وجه اول  می‌گو
ایهام این اســـت که منظور ما از ایســـتگاه خیابان روزولت، ســـفارت 
ی انقلاب، خیابان مفتح  ید پیش از پیروز یکاســـت. مســـتحضر آمر
یکا می‌شود، خیابان روزولت بوده.  فعلی که ضلع شرقی سفارت آمر
ایستگاه خیابان روزولت درواقع یکی از کارکردهای این ساختمان، 
یعنی عمارت مرکزی سفارت آمریکا، به عنوان یک ایستگاه اطلاعاتی 
بود که اسناد به خوبی این را به تصویر می‌کشد. وجه دوم این است 
یخ  یکا یک موضوع منجمد‌شـــده در تار که مســـئله‌ روابط ایران و آمر

نیســـت. این مســـئله‌ای نیســـت که ما از آن عبور کرده‌ و تمام شـــده 
ی اســـت. همین الان هم روابط ایران و  باشـــد. بلکه یک مســـئله‌ جار
یکا برمی‌گردد. در اینجا، وجه  یکا به نوعی به تسخیر سفارت آمر آمر
یکا موضوعی  دوم ایهام این اســـت که مســـئله‌ تســـخیر ســـفارت آمر
اســـت کـــه رجـــال سیاســـی یا فعـــالان حوزه‌ سیاســـی و پژوهشـــگران 
ایـــن حـــوزه نمی‌توانند بی‌تفـــاوت از کنارش عبور کننـــد. باید حتماً 
تعیین‌تکلیف بکنند و موضع خودشـــان را مشـــخص کنند. درواقع، 
یکا باید توقفی داشـــته باشـــند و موضع خود را روشن  در ســـفارت آمر
ی ما  که این یک مســـئله‌ دنباله‌دار اســـت که مســـائل جار کنند؛ چرا

را هم درگیر خودش کرده اســـت.«

ایجاد زاویه دید ایرانی

محمد محبوبی درباره‌ علت رفتن به سراغ سوژه‌ای با این مختصات 
دو دلیل را بیان کرد و گفت: »در کتاب‌های تحلیلی که از اوایل دهه‌ 
یه‌ دید آمریکایی‌ها به موضوع  ۶۰ انتشارشـــان شروع شـــد، بیشتر از زاو
نگریسته شده است. این ضعف باعث شده تسخیر سفارت آمریکا 
در سال ۵۸ به‌عنوان یک موضوع متمایز و نیازمند بررسی بیشتر مطرح 
ی  یخ‌نگار ، این واقعه یکی از مناطق محروم تار شود. به عبارت دیگر
ایران به شمار می‌آید که به آن پرداخته نشده است. علاوه‌بر این، رهبر 

انقلاب در سخنرانی‌های متعدد به این موضوع اشاره کرده‌اند و لحن 
کز  عتاب‌آمیز ایشان نشان‌دهنده‌ ضرورت درک این مسئله توسط مرا
اسنادی و پژوهشی کشور است. با این حال، شاهد تغییر خاصی در 
این زمینه نیستیم. این دو عامل در کنار هم موجب شده که این موضوع 
ی و قابل پژوهش باشد و نیاز به نگارش  به نظر من یک موضوع ضرور
یه‌ دید ایرانی«، جامعه‌ ایران و  یک کتاب مســـتند و پژوهشـــی که »زاو
حتی دولت موقت و شورای انقلاب را به تصویر بکشد، احساس شود.«

در تولید منابع دست اول ضعیفیم

محبوبی درباره‌ محدودیت منابع فارسی در این زمینه گفت: »در تولید 
منابع دســـت اول ضعیفیم، موضوع تســـخیر سفارت آمریکا در تهران 
در سال ۵۸ یکی از مسائلی است که منابع فارسی مربوط به آن بسیار 
محدود است. چه منابع دست اول و چه منابع دست دوم که درواقع 
ی منابع دست اول و تحلیل آن‌ها را شامل می‌شود. منابع دست  فرآور
، خاطرات اشخاص دخیل در واقعه،  کز اول معمولاً شـــامل اســـناد مرا
مانند خاطرات گروگان‌ها، مقامات آمریکایی و مقامات کشـــورهای 
دیگر اســـت که در این ماجرا درگیر بودند. همچنین یادداشـــت‌های 
روزانه‌ افراد که منتشر شده‌اند نیز به‌عنوان منابع دست اول محسوب 
می‌شوند. بیش از ۹۵ درصد این منابع، آمریکایی‌اند و ما در تولید منابع 

دست اول بسیار ضعیف‌تریم. برای مثال، از ۶۶ گروگان، بیش از ۳۰ نفر 
کتاب خاطرات خود را از زمان آزادی )سال ۵۹ به بعد( منتشر کرده‌اند. 
اما از حدود ۳۵۰ تا ۴۰۰ دانشجوی پیرو خط امام که طرف دیگر واقعه 
کنون بیش از ســـه کتاب خاطرات منتشـــر نشده است. این  بودند، تا
نشان‌دهنده‌ یک عدم توازن و معادله‌ نابرابری در تولید منابع است. 
درمورد اسناد آزادشده نیز آمریکایی‌ها، انگلیسی‌ها و کشورهای غربی 
معمولاً اسناد خود را در زمان‌های مختلف آزاد می‌کنند، در‌حالی‌که 
در ایران این وضعیت وجود ندارد و اســـناد آزاد‌شـــده‌ ما عمدتاً شامل 
اســـناد آمریکایی )مانند اســـناد لانه‌ جاسوسی( است که در چندین 

جلد منتشر شده‌اند.«

تسخیر یا اشغال؟ 

یه دید  نویســـنده با اینکه از منابع خارجی اســـتفاده کرده، درباره‌ زاو
یه دید ایرانی به معنای موضع  ایرانی که در کتاب داشت، گفت: »زاو
و جایگاهی است که شما از آنجا به واقعه نگاه می‌کنید. استفاده از 
منابع خارجی‌ به معنای داشتن نگاهی همسو با آن‌ها نیست. در سایر 
عرصه‌های پژوهشـــی اســـنادی نیز همین وضعیت را شاهدیم. شما 
یه‌دیدهای مختلفی استخراج کنید.  می‌توانید از منابع مشـــترک، زاو
برای مثال، درمورد خود مسئله سفارت آمریکا دانشجویان مسلمان 
پیرو خط امام از سال ۶۰ به بعد مجموعه‌ای از اسناد را منتشر کردند 
ک  که مجموعاً به هفتادوچند جلد می‌رسد. این دانشجویان یک ادرا
و برداشت خاص از این اسناد دارند. اما نویسندگان خارجی، مانند 
مارک گازیوروسکی، با استفاده از همین اسناد، برداشت‌هایی کاملاً 
مغایر و متضاد ارائه می‌دهند .این همان مســـئله‌ای اســـت که رهبر 
انقلاب به آن اشاره کرده‌اند. به عنوان مثال، تعبیر »جلاد« و »شهید« 
که ایشان به کار بردند یا می‌توان به ادبیات حقوقی به آن »خوانده« و 
»خواهان« گفت. در روایت‌های مختلف شـــما می‌توانید یک واقعه 

را بـــه گونه‌ای تعریف کنید که ســـرآغاز منازعـــه‌ روابط ایران و آمریکا، 
تسخیر سفارت باشد یا اینکه به ۲۸ مرداد و کودتای آن سال برگردد. 
کنشی  جامعه‌ ایران از این منظر تسخیر سفارت آمریکا را یک حرکت وا
و تدافعـــی می‌بینـــد؛ به نوعی یک اقدام پیش‌دســـتانه برای مقابله با 
یخی آن را نشـــان داده اســـت. در همین اختلاف  اتفاقی که تجربه‌ تار
ید. مثلاً  روایت‌ها شـــما می‌توانید دو تعبیر یا اصطلاح مختلف بساز
ی، می‌توانید  در ادبیات شرق‌شناســـانه و در مطالعات پسااستعمار
این واقعه را »بحران گروگان‌گیری ایران« بنامید یا »تســـخیر ســـفارت 
« از اصطلاح »اشغال«  آمریکا«. همچنین می‌توانید به جای »تسخیر
ک‌هـــای مختلفی به افراد می‌دهند.  اســـتفاده کنید. این‌ها همه ادرا
به‌عنوان مثال در جامعه‌ ایران، تسخیر سفارت آمریکا به »تسخیر لانه‌ 
جاسوســـی« معروف شـــد، در‌حالی‌که در ادبیات آمریکایی یا رسمی 
به‌عنوان »اشـــغال ســـفارت آمریکا« شـــناخته می‌شود. این تفاوت در 
کات متفاوت خوانش متفاوت جامعه‌  ی‌ها نشان‌دهنده‌ ادرا نام‌گذار

ایران است.«

فرهنگ شفاهی به فرهنگ مکتوب باخت 

محبوبـــی علـــت انتشـــار کـــم خاطـــرات در قالب کتـــاب را تفاوت 
فرهنـــگ ایرانی با فرهنگ غربی دانســـت. او با ابـــراز اینکه فرهنگ 
ایرانی شـــفاهی اســـت، گفت: »فقط یک عامل در این موضوع که 
فقط ســـه نفر خاطراتشـــان را مکتوب کردند، دخیل نیست؛ عوامل 
مختلفـــی در ایـــن واقعـــه تأثیر دارند. ولی علت مهمش این اســـت 
که اصولاً در جوامع غربی، فرهنگ سیاســـی یک فرهنگ سیاســـی 
یکا همه  مکتـــوب اســـت. مثلاً شـــما می‌بینید رؤســـای جمهـــور آمر
کتـــاب خاطـــرات منتشـــر می‌کننـــد و دســـت بـــه قلمنـــد و روایـــت 
خودشـــان را مکتوب می‌کنند. در کشـــور ما‌ بیشتر ادبیات شفاهی 

مطـــرح اســـت؛ یعنـــی گپ و گفت و مصاحبـــه و از این قبیل. برای 
همین‌ یک علت اصلی‌اش به نظرم این است. اما یک علت مهم‌تر 
یت  کم اســـت، مأمور گر چنین وضعیتی حا از این هم وجود دارد. ا
یت  کز ســـندپژوهی باید تقو کز اســـنادی و مرا کز پژوهشـــی و مرا مرا
ی  یژه‌ای در گردآور این ادبیات مکتوب باشد. یعنی باید اهتمام و
یخ شـــفاهی، ضبط و انتشـــار آن داشـــته باشند. این یک مسئله‌  تار
کز آرشـــیوی، ســـندپژوهی و پژوهشـــی  جـــدی اســـت کـــه متوجه مرا
ایران می‌شـــود و شـــاید حتی بشـــود گفت یک آســـیب عمیق است 

کز اســـت.« که متوجه این مرا

علت ضعف مراکز تاریخ‌نگاری

ی را اینگونه گفت:  یخ‌نـــگار کز ســـندپژوهی و تار او علـــت ضعف مرا
کز اســـنادی، آرشیوی،  ، یعنی مرا کز »یکی از آســـیب‌های این‌گونه مرا
کز  ی، بی‌مســـئلگی اســـت. در‌واقع، این مرا یخ‌نگار ســـندپژوهی و تار
بیشـــتر به حالت اقتضایی فعالیت می‌کنند، بدون اینکه مســـئله‌ای 
داشته باشند یا مرزهایی که باید در آن‌ها فعالیت کنند را شناسایی 
کرده باشند و تلاش ویژه‌ای نمی‌کنند. فعالیت‌هایشان به‌صورت کاملاً 
گر الان یک مناســـبت خاص  اقتضایی اســـت؛ به این معنا که فرضاً ا
ی اســـت، به آن مناسبت همایشی برگزار  وجود دارد یا مســـئله‌ای جار
می‌کنند یا مجموعه مقالاتی جمع‌آوری می‌کنند. اما مسئله‌دار بودن به 

یخ‌نگاری« را  این معناست که شما باید به تعبیر من »مناطق محروم تار
شناسایی کنید یا مثلاً آن خلأهایی که در حوزه‌ علوم سیاسی و روابط 
بین‌الملل وجود دارد را شناسایی کرده و به عنوان مسئله تعریف کنید 
و درصـــدد حل آن باشـــید. یعنی باید ایـــن را به عنوان یک گره بدانید 
که باید برطرف شـــود. اهالی تخصصی این حوزه یا حتی عموم مردم 
در این موضوع نیاز به توضیح بیشتر دارند و به حل این گره و مسئله 
کز است اما عموماً این  یت‌های این مرا نیازمندند. این یکی از مأمور
مراکز در این فعالیت‌ها اهتمام چندانی ندارند و اصولاً کارها به‌صورت 

ی و بروکراتیک ادامه پیدا می‌کند.« ادار

اسناد؛ برگ برنده کتاب 

محمد محبوبی‌ درباره‌ اســـنادی که در این کتاب اســـتفاده کرده، 
گـــر بخواهـــم اصلی‌تریـــن منبعی که بـــه آن ارجاع داده‌ام  گفـــت: »ا
را نـــام ببـــرم، اســـنادند. من تلاش کردم طیف وســـیعی از اســـناد را 
تا جایی که دســـتم می‌رســـید، ببینم. این اســـناد شـــامل اســـنادی 
یکا،  است که طرف غربی منتشر کرده، مثل وزارت امور خارجه آمر
یتانیا و وزارت  یری بر یکا، اســـنادی که نخســـت‌وز وزارت دفاع آمر
یتانیا منتشـــر کرده‌اند و حتی اســـناد دولتی کانادا،  امور خارجه بر
اســـترالیا و کشـــورهای مشـــترک‌المنافع. همچنین اســـناد بایگانی 

سازمان ملل را هم بررسی کردم. این یک طیف بسیار وسیع است 
که تا جایی که توانســـتیم به آن‌ها دسترســـی پیدا کردیم. در مقابل 
همه‌ این‌ها، تلاش کردم برای اولین بار اســـناد طرف ایرانی در این 
موضـــوع را نیـــز ببینـــم، تا جایی که دسترســـی پیـــدا می‌کردیم. این 
ک شروع می‌شـــد، یعنی در سوابق روابط ایران  اســـناد از دوره‌ ســـاوا
گفته‌ای  ک تولید کرده بود و حرف‌های نا یکا، که اســـناد ســـاوا و آمر
ی اســـامی و بعد هم  در آنجـــا بـــه چشـــم می‌خورد، تـــا دوره‌ جمهور

». بیانیه‌های الجزایر

مصائب کار با سند

ی کار با اسناد  نویسنده کتاب ایستگاه خیابان روزولت درباره‌ دشوار
کندگی اســـناد بود. یعنی  اعلام کرد: »مســـئله‌ دیگری که داشـــتیم، پرا
ایـــن اســـناد در یـــک جا متمرکز نیســـتند و در ســـازمان‌های مختلف 
یع شـــده‌اند. لذا ما باید با ســـازمان‌های آرشـــیوی مختلف تلاش  توز
می‌کردیم تا به این اسناد در این بازه‌ زمانی دسترسی پیدا کنیم. ولی 
، نمی‌دانم حالا فرهنگ ســـازمانی ایران این‌طور است  مشـــکل بزرگ‌تر
کز این‌طور اســـت، این‌که دسترســـی به اســـناد بســـیار  یا مدیریت مرا
گر از اغلبشان  دشوار بود. این چیزی است که پژوهشگران این حوزه، ا
بپرسید، می‌گویند یکی از مسائل جدی‌شان دسترسی به سند است. 
ی که پیش پای  یعنی مانع‌تراشی‌ها و اشکالات بروکراتیک و غیرضرور
پژوهشگران ایجاد می‌شود، باعث می‌شود دسترسی به اسناد ایرانی 
بســـیار سخت شـــود. در‌واقع‌ دسترسی به اســـناد آزاد‌شده‌ کشورهای 
غربـــی راحت‌تـــر از برخـــی از بایگانی‌هایی بود که حتی تا آخر کار هم 
کز اسنادی بسیار متکثرند  ما به آن‌ها دسترسی پیدا نکردیم. چون مرا
و اســـناد در یـــک‌ جـــا، علی‌رغم اینکه قرار بود این‌طور باشـــد، متمرکز 
نشـــده‌اند. ســـازمان‌های مختلف، وزارتخانه‌هـــا، ادارات و نهادهای 
غیردولتی اسنادشـــان را در اختیار خودشـــان نگه می‌دارند. و خیلی 
از مواقع، دسترسی به این سندها امکان‌پذیر نیست. ما تا جایی که 

توانســـتیم تلاش کردیم به یک مجموعه‌ خوب از اســـناد ایرانی در این 
موضوع دســـت پیدا کنیم تا بتوانیم با اســـناد مغایر آن تطبیق بدهیم 

و راستی‌آزمایی کنیم.«
نویســـنده از لحن خشـــک و حتی گاهی ســـخت‌فهم ســـندها گفت: 
»بعضی قســـمت‌های کتاب، یک برگردان ادبی از ســـندند. کســـانی 
که با اسناد دولتی و رسمی کار کرده‌اند، می‌دانند که ادبیات خیلی 
خشـــک و بعضاً ســـخت‌فهمی دارد. یعنی شما حتی برخی از اسناد 
رســـمی‌تر و درون‌ســـازمانی‌تر ادارات مختلف را که می‌بینید، متوجه 
گر شما عین آن متن را در کتابی یا  می‌شوید ادبیات خشکی دارد و ا
مقاله‌ای استفاده کنید، خسته‌کننده می‌شود. به عنوان مثال، فرض 
بفرماییـــد مثلاً در 20 صفحه کتاب شـــما تـــاش کرده‌اید یک برگردان 
ادبی و روان از آن ارائه بدهید، تا اینکه عین یک گزارش 20 صفحه‌ای 
با ادبیات خشـــک و رســـمی باشـــد. خب، این خیلی خســـته‌کننده 
می‌شود. تلاش ما بر این بود که یک مقدار به‌اصطلاح تیزی‌های این 
خصلت ســـندی را بگیریم. این خصلت ســـندی که خیلی خشـــک 
اســـت، تلاش کردیم یک مقدار نرمش کنیم تا روان‌تر و خواناتر شـــود. 
ایـــن علـــت اصلـــی آن بود که بتوانیـــم تداوم بحث را حفـــظ کنیم و از 

خسته‌کننده بودن کتاب جلوگیری کنیم.«

در پاسخ به شبهه

در تســـخیر ســـفارتخانه آمریکا برخی شـــبهه‌ها وجود دارد. برای مثال 
ی اطلاعات می‌کنند و ایستگاه اطلاعاتی  همه‌ سفارتخانه‌ها جمع‌آور
دارند اما ســـفارتخانه آمریکا مورد تســـخیر قرار گرفته. کتاب با توجه به 
این ابهام، اســـنادی را اســـتفاده کرده تا فعالیت جاسوســـی آمریکا را 
نشـــان دهد. محمد محبوبی، نویســـنده کتاب با توجه به این شـــبهه 
گفت: »یکی از چیزهایی که ما در روایت آمریکایی‌ها یا روایت دولت 
کنش به  یم این است که تسخیر سفارت در وا آمریکا از این واقعه دار
ی اطلاعات بود. یعنی در آن زمان، برخی از دانشجویان پیرو  جمع‌آور
خط امام به نقل از دولت موقت هم این را در خاطراتشان می‌گفتند. 
ی که در  یـــد وگرنه ایـــن کار دولـــت موقـــت می‌گفت شـــما اطـــاع ندار
ســـفارت آمریکا دارد صورت می‌گیرد، یک اتفاق مرســـوم است؛ حتی 
ما، یعنی ایران هم در کشورهای مختلف جهان همین کار را می‌کنیم. 
یت خودش. اما آن چیزی  ی اطلاعات در حوزه‌ مأمور یعنـــی جمـــع‌آور
که ما تلاش کردیم در کتاب نشان بدهیم و اسناد هم به خوبی این را 
کتفا نمی‌کرد  نشـــان می‌دهد، این اســـت که سفارت آمریکا در تهران ا
یت. بلکه بســـیار فراتر از آن،  ی اطلاعات در حوزه‌ مأمور بـــه جمـــع‌آور
یت بود؛ یعنی  یعنی درواقع کارکرد اصلی‌اش عملیات در حوزه‌ مأمور
مداخله در امور داخلی ایران از طریق سفارتخانه. ما در بخش‌های قبل 
از تسخیر این را توضیح دادیم که به چه شیوه‌ای بوده، حتی با تزریق 
یاد در گروه‌های سیاســـی این اتفاق  یاد و دلارهای ز پول و ســـرمایه‌ی ز
صورت می‌گرفت. تمایز ســـفارت آمریکا در این مقطع با ســـفارتخانه‌ 
کشـــورهای دیگر و حتی ســـفارت ایران در کشورهای دیگر این است 
ی اطلاعات نمی‌کرد، بلکه عملیات انجام می‌داد و  که صرفاً جمع‌آور

مداخله در امور داخلی می‌کرد. این کار از نظر همه‌ قوانین بین‌المللی 
مردود است و تعبیری که جامعه‌ ایران آن زمان درباره‌ لانه‌ی جاسوسی 

گذاشت، ناظر به همین قسمت قضیه باید ترجمه شود.«
او بـــرای شـــفاف کردن ایـــن موضوع یکی از مهم‌ترین اســـناد مرتبط را 
تشـــریح می‌کند: »یکی از اســـنادی که این مســـئله یا این عملیات در 
یت ســـفارت آمریکا را به خوبی توضیح می‌دهد، ســـندی  حوزه‌ مأمور
است که به نظر من شاید یکی از مهم‌ترین اسنادی باشد که دانشجوها 
یخ ۷ آبان ۵۸، یعنی تقریباً یک هفته  منتشـــر کردند. این ســـند به تار
قبل از تســـخیر ســـفارت آمریکا نوشـــته شـــده اســـت. رئیس ایستگاه 
ســـی‌آی‌ای در تهـــران، آقـــای تام آهرن گزارشـــی می‌نویســـد که گزارش 
عملکرد سه‌ماهه‌ مجموعه‌ خودش به رئیس سازمان سی‌آی‌ای، آقای 
، است. این گزارش خیلی مهم است و ابعاد مختلف  استنسفیلد ترنر
فعالیت‌های عملیاتی ایستگاه سی‌آی‌ای در تهران را توضیح می‌دهد. 
ی گروه‌های  یعنی فعالیت‌های مختلف ازجمله فعالیت‌هایی که رو
ی کار آوردن یک  ی انجـــام می‌دادند بـــرای رو سیاســـی و ائتلاف‌ســـاز
. یعنی سرمایه‌های کلانی برای  دولت همسو و تزریق پول برای این کار
این کار مصرف می‌کردند. در کنار آن، فعالیت‌هایی که در کردستان 
ی بـــرای ســـازماندهی و آرایش دادن به  انجـــام می‌دادند و زمینه‌ســـاز
نظامیان برای عملیاتی که در آن مقطع زمانی ســـند نگاشـــته شـــده، 
هنوز آمادگی وجود نداشت و به یکی دو ماه آینده موکول می‌شود. ما 
یم؛ یعنی فهم ما از این عملیات، عملیات کودتاست.  تعبیر کودتا دار
یت رســـمی  همـــه‌ این‌هـــا مجموعه اتفاقاتی اســـت که خارج از مأمور

نمایندگی‌های سیاسی در دول خارجی انجام می‌شود.«

مریم فضائلی
خبرنگار گروه فرهنگ


